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Origin: The magic of author collections 
Origin: La magia de las colecciones de autor
Origin: La magie des collections d’auteur

Origin reflects the fascinating world of 
ceramics in architecture and interior design. 

This catalog showcases exclusive collections 
designed in collaboration with prominent 
architecture and interior design studios 
from Spain. Their unique and sophisticated 
pieces are the result of a union of creative 
talents, where the architects’ artistic vision 
materializes into elegant and functional 
forms.

The connection between ceramics and 
architecture goes beyond aesthetics, as these 
pieces not only decorate but also provide 
functionality, durability, resilience, and 
authenticity to spaces. Their versatility allows 
them to be implemented in both residential 
and contract projects, bringing the essence 
of architectural design to any place. 

Immerse yourself in this artistic journey and 
discover how these pieces captivate the gaze, 
inspire emotions, and bring life to unique 
and memorable environments.

Origin refleja la conexión del fascinante 
mundo de la cerámica con la arquitectura y 
el interiorismo.

Este catálogo recoge exclusivas colecciones 
diseñadas en colaboración con destacados 
estudios de arquitectura e interiorismo. 
Sus piezas, únicas y sofisticadas, son el 
resultado de la unión de talentos creativos, 
donde la visión artística de los arquitectos 
se materializa en formas elegantes y 
funcionales.
 
La conexión entre la cerámica y la arquitectura 
trasciende más allá de lo estético, ya que estas 
piezas no solo decoran, sino que aportan 
funcionalidad, durabilidad, resistencia y 
autenticidad a los espacios. Su versatilidad 
permite que sean implementadas tanto 
en proyectos residenciales como contract, 
llevando la esencia del diseño arquitectónico 
a cualquier lugar. 

Adéntrate en este viaje artístico y descubre 
cómo estas piezas cautivan la mirada, 
inspiran emociones y dan vida a ambientes 
únicos y memorables.

Origin reflète la conexion du monde fascinant 
de la céramique avec l’architecture et le design 
d’intérieur. 

Ce catalogue présente des collections 
exclusives conçues en collaboration avec des 
studios d’architecture et de design d’intérieur 
renommés d’Espagne. Leurs pièces uniques 
et sophistiquées sont le fruit de l’union de 
talents créatifs, où la vision artistique des 
architectes se concrétise en formes élégantes 
et fonctionnelles.

La connexion entre la céramique et 
l’architecture va au-delà de l’esthétique, car ces 
pièces ne se contentent pas de décorer, mais 
apportent également fonctionnalité, durabilité, 
résistance et authenticité aux espaces. Leur 
polyvalence leur permet d’être intégrées 
dans des projets résidentiels et contractuels, 
apportant l’essence du design architectural à 
n’importe quel endroit. 

Plongez dans ce voyage artistique et découvrez 
comment ces pièces captivent le regard, 
inspirent des émotions et donnent vie à des 
environnements uniques et mémorables.
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The elegance of small format 
La elegancia del pequeño formato
L’élégance du petit format

En el universo de Pamesa Cerámica, hay 
una colección que destaca por su encanto y 
distinción: Origin, inspirándose en la belleza 
eterna de los materiales nobles, mientras 
abraza la resistencia de la cerámica. En esta 
última edición, Origin nos sorprende con 
diseños que evocan la solidez y la fuerza del 
metal. Una de las características más notables 
de estas series es su versatilidad, ya que 
sus piezas son perfectamente aptas para 
su uso como pavimentos o revestimientos, 
brindando un sinfín de posibilidades para la 
creación de espacios elegantes y funcionales. 
Tres modelos destacan como verdaderas 
joyas: Elisabeth, un diseño hidráulico con 
toques metalizados y colores de época; 
Victoria, una serie en colaboración con el 
reconocido arquitecto mexicano Jean Porsche, 
una explosión de colores con piezas florales 
y de aspecto rústico y, por último, Charlotte, 
metalizados en versión floral de aspecto 
romántico o geometrías modernas. También 
presentamos Auristela, en colaboración con 
el estudio de arquitectura Cuarto Interior, 
un diseño que se distingue por su acabado 
nacarado que se fusiona con colores pasteles 
cálidos. La serie Lifefull es una obra de arte 
que fusiona la belleza de la naturaleza con la 
versatilidad de la cerámica. La serie Acquerello, 
un diseño a manos del estudio Ilmio Design, 
esta serie presenta colores delicados y trazos 
suaves, capturando la efímera belleza de la 
pintura en acuarela en una forma duradera 
y elegante. Por último,  Fresh, del arquitecto 
Manuel Clavel, vuelve a este catálogo con una 
nueva incorporación: su relieve.

In the universe of Pamesa Cerámica, there 
is a collection that stands out for its charm 
and distinction: Origin, drawing inspiration 
from the eternal beauty of noble materials 
while embracing the resilience of ceramics. 
In this latest edition, Origin surprises us 
with designs that evoke the solidity and 
strength of metal. One of the most notable 
features of these series is their versatility, 
as their pieces are perfectly suitable 
for use as flooring or cladding, offering 
endless possibilities for creating elegant 
and functional spaces. Three models 
shine as true gems: Elisabeth, a hydraulic 
design with metallic touches and vintage 
colors; Victoria, a series in collaboration 
with the renowned Mexican architect Jean 
Porsche, an explosion of colors with floral 
and rustic elements; and finally, Charlotte, 
with metallic finishes in a romantic floral 
version or modern geometries. We also 
present Auristela, in collaboration with 
the architectural studio Cuarto Interior, 
a design distinguished by its pearly finish 
that merges with warm pastel colors. The 
Lifefull series is an artwork that fuses the 
beauty of nature with the versatility of 
ceramics. The Acquerello series, a design by 
the Ilmio Design studio, presents delicate 
colors and soft strokes, capturing the 
ephemeral beauty of watercolor painting 
in a durable and elegant form. Lastly, Fresh 
series by architect Manuel Clavel returns to 
this catalog with a new addition: its relief.

Dans l’univers de Pamesa Cerámica, une 
collection se démarque par son charme 
et sa distinction : Origin, s’inspirant de la 
beauté éternelle des matériaux nobles tout 
en embrassant la résistance de la céramique. 
Dans cette dernière édition, Origin nous 
surprend avec des designs qui évoquent 
la solidité et la force du métal. L’une des 
caractéristiques les plus remarquables de ces 
séries est leur polyvalence, car leurs pièces 
conviennent parfaitement à une utilisation 
en tant que revêtements de sol ou de murs, 
offrant d’innombrables possibilités pour créer 
des espaces élégants et fonctionnels. Trois 
modèles brillent comme de véritables joyaux 
: Elisabeth, un design hydraulique avec des 
touches métallisées et des couleurs d’époque 
; Victoria, une série en collaboration avec le 
célèbre architecte mexicain Jean Porsche, 
une explosion de couleurs avec des éléments 
floraux et rustiques ; et enfin, Charlotte, avec des 
finitions métallisées dans une version florale 
romantique ou des géométries modernes. 
Nous présentons également Auristela, en 
collaboration avec le studio d’architecture 
Cuarto Interior, un design distingué par sa 
finition nacrée qui se fond avec des couleurs 
pastel chaudes. La série Lifefull est une œuvre 
d’art qui fusionne la beauté de la nature 
avec la polyvalence de la céramique. La série 
Acquerello, un design du studio Ilmio Design, 
présente des couleurs délicates et des traits 
doux, capturant la beauté éphémère de la 
peinture à l’aquarelle dans une forme durable 
et élégante. Enfin, Fresh de l’architecte Manuel 
Clavel fait son retour dans ce catalogue avec 
une nouvelle incorporation : son relief.
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Elisabeth Un diseño hidráulico con toques metalizados y colores de época
A hydraulic design with metallic touches and vintage colors.
Un design hydraulique avec des touches métallisées et des couleurs d’époque.

Pvto. / Floor / Sol: Elisabeth Copper 20,4x20,4

20,4x20,4
8,03”x8,03”

Elisabeth Copper

Elisabeth Gold

Elisabeth Silver

Elisabeth Lemon Gold

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

Rvto. / Wall / Rvtm.: Elisabeth Copper, Silver, 
Gold and Lemon Gold 20,4x20,4 

Pvto. / Floor / Sol: Lux Noor Almond 120x120
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Jean Porsche tiene un estilo propio y definido, que queda plasmado en todos sus  proyectos, 
aunque su adaptabilidad y entendimiento de las necesidades del cliente hacen que cada 
proyecto sea único y diferente.  Un estilo alegre, refinado, inspirado en el Hollywood Regency, 
en el esplendor del  lujo europeo reinterpretado en América. Son expertos en color, en 
mezclas de esas que pocos se atreven con texturas, materiales,  geometrías y formas; estas 
son algunas de las claves para crear interiores singulares y únicos en el estudio de Xsche.

Jean Porsche has a distinct and defined style, which is reflected in all his projects, although his 
adaptability and understanding of the client’s needs make each project unique and different. 
A joyful and refined style, inspired by Hollywood Regency, the splendor of European luxury 
reinterpreted in America. They are experts in color, daring with mixes of textures, materials, 
geometries, and forms; these are some of the keys to creating singular and unique interiors in 
the Xsche studio.

Jean Porsche a un style propre et défini, qui se reflète dans tous ses projets, bien que son 
adaptabilité et sa compréhension des besoins du client rendent chaque projet unique et 
différent. Un style joyeux et raffiné, inspiré du Hollywood Regency, de la splendeur du luxe 
européen réinterprété en Amérique. Ils sont experts en couleur, osant avec des mélanges de 
textures, de matériaux, de géométries et de formes ; voilà quelques-unes des clés pour créer 
des intérieurs singuliers et uniques dans le studio Xsche.

Serie Victoria
Una explosión de colores con piezas florales y de aspecto rústico

An explosion of colors with floral and rustic elements
Une explosion de couleurs avec des éléments floraux et rustiques

En colaboración con
In collaboration with
En collaboration avec

Jean Porsche

Jean Porsche
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20,4x20,4
8,03”x8,03”

Rust Victoria 
Turquoise Copper

Rust Victoria 
Green Gold

Rust Victoria 
Grey Silver

Leaf Victoria 
Turquoise Copper

Leaf Victoria 
Green Gold

Leaf Victoria 
Grey Silver

Victoria 
Turquoise Copper

Victoria 
Turquoise Copper

Victoria 
Green Gold

Victoria 
Green Gold

Victoria 
Grey Silver

Victoria 
Grey Silver

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

Victoria Grey Silver Victoria Turquoise Copper Victoria Green Gold

19,8x22,8
7,79”x8,97”

6,5x20
2,55”x7,87

Rvto. / Wall / Rvtm.: Victoria Green Gold 6,5x20-19,8x22,8
Pvto. / Floor / Sol: Pietra di Rapolano Sand 120x120

Victoria Una explosión de colores con piezas florales y de aspecto rústico
An explosion of colors with floral and rustic elements
Une explosion de couleurs avec des éléments floraux et rustiques
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Charlotte Metalizados en versión floral de aspecto romántico o geometrías modernas
Metallic finishes in a romantic floral version or modern geometries
Des finitions métallisées dans une version florale romantique ou des géométries modernes

Rvto. / Wall / Rvtm.: Charlotte Sky 20,4x20,4 - Cellini M Blanco 60x120 
Pvto. / Floor / Sol: Charlotte Sky 20,4x20,4 -Cellini M Blanco 60x120

20,4x20,4
8,03”x8,03”

Charlotte Gold

Charlotte Silver 

Charlotte Copper 

Charlotte Sky 

Sense Charlotte Gold

Sense Charlotte Silver

Sense Charlotte Copper

Sense Charlotte Sky

Rvto. / Wall / Rvtm.:  Sense Charlotte Gold 20,4x20,4

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
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En colaboración con
In collaboration with
En collaboration avec

Cuarto Interior

Cuarto Interior es un estudio de Arquitectura Interior con sede en Madrid y con gran presencia 
internacional. El gusto por materiales nobles, como la madera y el acero, textiles naturales de 
alta calidad, acabados hechos a mano, el uso de la luz natural y el entorno ambiental de sistemas 
de iluminación artificial, así como el diseño de muebles únicos son algunos de los elementos 
clave que definen el estilo contemporáneo, cálido y atemporal del estudio. En Cuarto Interior se 
enorgullecen de seleccionar materiales de primera calidad y piezas únicas que aporten carácter 
y elegancia a cada ambiente. 

Cuarto Interior is an Interior Architecture studio based in Madrid with a strong international 
presence. The appreciation for noble materials such as wood and steel, high-quality natural 
textiles, handmade finishes, the use of natural light, and the environmental context of artificial 
lighting systems, as well as the design of unique furniture, are some of the key elements that 
define the contemporary, warm, and timeless style of the studio. At Cuarto Interior, we take 
pride in selecting premium materials and unique pieces that bring character and elegance to 
each space. 

Cuarto Interior est un cabinet d’architecture intérieure basé à Madrid, présentant une forte 
présence internationale. L’appréciation des matériaux nobles tels que le bois et l’acier, des 
textiles naturels de haute qualité, des finitions artisanales, l’utilisation de la lumière naturelle 
et l’environnement contextuel des systèmes d’éclairage artificiel, ainsi que la conception de 
meubles uniques, sont autant d’éléments clés qui définissent le style contemporain, chaleureux 
et intemporel du cabinet. Chez Cuarto Interior, nous sommes fiers de sélectionner des matériaux 
haut de gamme et des pièces uniques qui apportent du caractère et de l’élégance à chaque 
espace.

Serie Auristela
Una fusión de colores pasteles de aspecto nacarados

A fusion of pastel colors with a pearly appearance
Une fusion de couleurs pastel à l’aspect nacré

Cuarto Interior
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5x25
1,96”x9,84”

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

Auristela Blanco

Auristela Verde

Auristela Azul

Auristela Rosa

Rlv. Auristela Blanco

Rlv. Auristela Verde

Rlv. Auristela Azul

Rlv. Auristela Rosa

Rvto. / Wall / Rvtm.: Auristela Blanco 5x25 - 
Rlv. Auristela Blanco 5x25 

Pvto. / Floor / Sol: Walnut Sand 20x120
Rvto. / Wall / Rvtm.: Auristela Azul 5x25 - Rlv. Auristela Azul 5x25 - Pietra di Jura Pearl 60x120

Pvto. / Floor / Sol: Pietra di Jura Pearl 120x120

Auristela Una fusión de colores pasteles de aspecto nacarados
A fusion of pastel colors with a pearly appearance
Une fusion de couleurs pastel à l’aspect nacré
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Lifefull Fusión de la belleza de la naturaleza con la versatilidad de la cerámica
A fusion of the beauty of nature with the versatility of ceramics
Une fusion de la beauté de la nature avec la polyvalence de la céramique

Rvto. / Wall / Rvtm.: Lifefull Nature 20,4x20,4 - 60x120 / Lenci 60x120 
Pvto. / Floor / Sol: Essenza Beige 60x60

20,4x20,4
8,03”x8,03”

Rvto. / Wall / Rvtm.:  Lifefull Sky 20,4x20,4

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

Disponible / Available / Disponible:
Porcelánico / Porcelain / Grès cérame - UNIVERSE

Lifefull Nature

Lifefull Sky

Lifefull Tropic
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Ilmio Design

En colaboración con
In collaboration with
En collaboration avec

Ilmio Design
Al más puro estilo matrimonio a la italiana, Michele Corbani y Andrea Spada, se ‘enamoraron’ 
profesionalmente en Salamanca, mientras estaban de Erasmus. Experiencia que formó el 
binomio perfecto llamado Ilmiodesign. Il mio para enfatizar el valor de su ‘italianidad’, así 
como recalcar la autoría y originalidad de sus diseños, y design porque lo llevan intrínseco en 
su sangre milanesa. Es un contenedor creativo orientado al mundo del diseño en todas sus 
vertientes con un claro acento italiano, donde cada proyecto se adecua a las exigencias del 
cliente confeccionando un traje a medida.

In the purest Italian style, Michele Corbani and Andrea Spada ‘fell in love’ professionally in 
Salamanca while they were on Erasmus. This experience formed the perfect duo called 
Ilmiodesign. Il mio to emphasize the value of their ‘Italianness,’ as well as to highlight the 
authorship and originality of their designs, and design because it runs in their Milanese blood. 
It is a creative hub focused on the world of design in all its aspects, with a clear Italian accent, 
where each project is tailored to meet the client’s demands, like a custom-made suit.

Dans le plus pur style du Mariage à l’italienne, Michele Corbani et Andrea Spada se sont 
‘amoureusement’ unis professionnellement à Salamanque pendant leur séjour Erasmus. Cette 
expérience a formé le duo parfait appelé Ilmiodesign. Il mio pour mettre l’accent sur la valeur 
de leur ‘italianité’, ainsi que pour souligner l’authenticité et l’originalité de leurs créations, et 
design car cela coule dans leurs veines milanaises. Ilmiodesign est un conteneur créatif orienté 
vers le monde du design sous tous ses aspects, avec un accent italien évident, où chaque 
projet est adapté aux exigences du client, comme un costume sur mesure.

Serie Acquerello
La belleza de la pintura en acuarela
The beauty of watercolor painting

La beauté de la peinture à l’aquarelle
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Pvto. / Floor / Sol: Acquerello Blu 15x15

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 

GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

15x15
5,90”x5,90”

Acquerello Blu

Acquerello Beige

Acquerello Saggio

Acquerello Grigio

Rvto. / Wall / Rvtm: Acquerello Saggio 15x15 
Pvto. / Floor / Sol: Calacata Supreme 60x120

Acquerello La belleza de la pintura en acuarela
The beauty of watercolor painting
La beauté de la peinture à l’aquarelle
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En colaboración con
In collaboration with
En collaboration avec

Manuel Clavel
Con oficinas en España y Miami,  la arquitectura de Clavel Arquitectos estimula la imaginación 
y va ligada a proyectos de éxito por todo el mundo: apostando por ellos no por su tamaño o 
presupuesto, sino por el potencial que tienen para crear una ciudad mejor y ciudadanos más 
felices. Con este espítiritu, Manuel Clavel apuesta por la serie Fresh, un diseño que anima 
cualquier interior con sus vibraciones desenfadadas y colores atrevidos, convirtiéndose en 
una opción que no pasa desapercibida. 

With offices in Spain and Miami, Clavel Arquitectos’ architecture stimulates the imagination 
and is linked to successful projects all over the world: betting on them not for their size or 
budget, but for the potential they have to create a better city and happier citizens. In this spirit, 
Manuel Clavel is committed to the Fresh series, a design that livens up any interior with its 
casual vibes and bold colours, making it an option that will not go unnoticed.

Avec des bureaux en Espagne et à Miami, l’architecture de Clavel Arquitectos stimule 
l’imagination, en étant liée à des projets reconnus dans le monde entier : misant non pas sur 
leur taille ou budget, mais en fonction de leur potentiel afin d’embellir la ville.  Avec cet esprit, 
Manuel Clavel parie sur la série Fresh, un design qui égaie n’importe quel intérieur avec son 
atmosphère détendue et ses couleurs audacieuses, en devenant une option qui ne passe pas 
inaperçue.

Serie Fresh 
Ambiente informal y colores serenos

Casual vibes and serene colours
Ambiance décontractée et couleurs sereines

Manuel Clavel
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Rvto. / Wall / Rvtm.:  Rlv. Fresh White / Citric / Apple 7,5x30 - Fresh White / Citric / Apple 7,5x30 

7,5x30
2,95”x11,81”

PASTA BLANCA
RVTO. PASTA BLANCA 

WHITE BODY WALL TILES 
REVÊTEMENT PÂTE BLANCHE

Fresh WhiteFresh White

Fresh Mix Sky

Fresh Sky

 Rlv. Fresh Sky

Fresh Mix Apple

Fresh Apple

Rlv. Fresh Apple

Fresh WhiteFresh White

Rlv. Fresh White

Fresh Mix Citric

Fresh Citric

Rlv. Fresh Citric

Fresh Mix Nut

Fresh Nut

Rlv. Fresh Nut

Fresh Ambiente informal y colores serenos
Casual vibes and serene colours
Ambiance décontractée et couleurs sereines
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Códigos de producto 
Product codes / Codes des produits

Auristela Rlv. Auristela

Rlv. Fresh Fresh Fresh Mix

Hex. Victoria

Victoria Elisabeth

Victoria

Lifefull

Charlotte

Rust Victoria

Sense Charlotte

Leaf Victoria

Acquerello

6,5x20

15x15

20,4x20,45x25

19,8x22,8

7,5x30

5x25

Blanco M142 015.690.0012.13726

Verde M142 015.690.0005.13726

Azul M142 015.690.0004.13726

Rosa M142 015.690.0006.13726

6,5x20

Grey Silver M90 015.511.1231.00275

Turquoise Copper M90 015.511.1232.00275

Green Gold M90 015.511.1233.00275

19,8x22,8

Grey Silver M90 015.292.1231.00275

Turquoise Copper M90 015.292.1232.00275

Green Gold M90 015.292.1233.00275

20,4x20,4

Silver M90 015.921.0183.13660

Gold M90 015.921.0189.13660

Copper M90 015.921.0287.13660

Lemon Gold M90 015.921.1234.13660

20,4x20,4

Silver M90 015.921.0183.13661

Gold M90 015.921.0189.13661

Copper M90 015.921.0287.13661

Sky M90 015.921.0524.13661

20,4x20,4

Silver M90 015.921.0183.13662

Gold M90 015.921.0189.13662

Copper M90 015.921.0287.13662

Sky M90 015.921.0524.13662

20,4x20,4

Grey Silver M90 015.921.1231.00275

Turquoise Copper M90 015.921.1232.00275

Green Gold M90 015.921.1233.00275

20,4x20,4

Sky M70 015.921.0524.13414

Nature M70 015.921.0704.13414

Tropic M70 015.921.1222.13414

20,4x20,4

Grey Silver M90 015.921.1231.13659

Turquoise Copper M90 015.921.1232.13659

Green Gold M90 015.921.1233.13659

20,4x20,4

Grey Silver M90 015.921.1231.13771

Turquoise Copper M90 015.921.1232.13771

Green Gold M90 015.921.1233.13771

5x25

Rlv. Blanco M142 015.690.0012.13729

Rlv. Verde M142 015.690.0005.13729

Rlv. Azul M142 015.690.0004.13729

Rlv. Rosa M142 015.690.0006.13729

7,5x30

Rlv. Fresh Apple M70 027.890.0876.13725

Rlv. Fresh Citric M70 027.890.1017.13725

Rlv. Fresh Nut M70 027.890.0310.13725

Rlv. Fresh Sky M70 027.890.0524.13725

Rlv. Fresh White M70 027.890.0108.13725

7,5x30

Apple M70 027.890.0876.01929

Citric M70 027.890.1017.01929

Nut M70 027.890.0310.01929

Sky M70 027.890.0524.01929

White M70 027.890.0108.01929

7,5x30

Mix Apple M70 027.890.0876.11713

Mix Citric M70 027.890.1017.11713

Mix Nut M70 027.890.0310.11713

Mix Sky M70 027.890.0524.11713

1010

9 9

10

9,5

10

10

10

10

10

10

10

10

15x15

Beige M118 015.315.0007.13674

Blu M118 015.315.0158.13674

Saggio M118 015.315.0942.13674

Grigio M118 015.315.0213.13674

Formato pz/cj m²/cj cj/pl m²/pl kg/cj kg/pl
5x25 60 0.75 75 56.25 13.50 1,032.50
6,5x20 28 0.36 145 52.20 6.70 991.50
7,5x30 26 0.59 120 70.80 8.60 1,054.00
19,8x22,8 Hex 24 0.84 48 40.32 18.00 884.00
15x15 25 0.56 104 58.24 10.00 1,060.00
20,4x20,4 25 1.04 45 46.80 22.80 1,046.00

Empaquetado
Packaging/Emballage

8,5
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Victoria

Acquerello

Auristela

Fresh
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Características técnicas
Technical features 
Caractéristiques techniques

GRUPO BIa (GL) Absorción de agua < 0,5%
GROUP BIa (GL) Water absorption < 0,5%
GROUPE BIa (GL) Absorption d’eau < 0,5%

NORMAS DE ENSAYO
STANDARD
NORMES D’ESSAI

VALORES PRESCRITOS NORMA EN 14411
VALUE REQUIRED BY EN 14411 STANDARD
VALEURS PRESCRITES NORME EN 14411

VALOR MEDIO
AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE

Características dimensionales
Dimensional features
Caractéristiques dimensionnelles

ISO 10545-2
Cumple la norma
Conforms to standard
Satisfait à la norme

Absorción de agua
Water absorption
Absorption d’eau

ISO 10545-3 < 0,5% 0,1%

Resistencia a la flexión
Modulus of ruptura 
Résistance à la flexion

Fuerza de rotura 
Breaking strength
Force de rupture

ISO 10545-4
> 35 N/mm2

> 1300 N

35 - 45 N/mm2

1600-2400 N

Resistencia a la abrasión superficial
Resistance to surface abrasion
Résistance à l’abrasion de surface

ISO 10545-7
Clase indicada por el fabricante
Abrasion class indicated by the manufacturer 
Classe indiquée par le fabricant

Según Modelos
According to models
Selon modèles

Dilatación térmica lineal 
Linear thermal expansión
Dilatation thermique linéaire

ISO 10545-8
Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible

<7,0 x 10-6  ºC-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance
Résistance au choc thermique

ISO 10545-9
Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible

Resiste 
Resists
Résiste

Resistencia al cuarteo
Crazing resistance
Résistance au tressaillage

ISO 10545-11
Exigida
Required
Exigée

Resiste 
Resists
Résiste

Resistencia a la helada
Frost resistance
Résistance au gel

ISO 10545-12 Método de ensayo disponible
Test method available

Resiste 
Resists
Résiste

Resistencia química 
Chemical resistance
Résistance chimique

Ácidos y bases
Acids and bases
Acides et bases
Productos de limpieza y reactivos de piscinas
Cleaning products and pool reactive agents
Produits de nettoyage et réactifs de piscines

ISO 10545-13

Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible
Mínimo GB
Minimum GB
Minimum GB

Cumple la norma
Conforms to standard 
Satisfait à la norme
Clase GA
Class GA
Classe GA

Resistencia a las manchas 
Resistance to stains
Résistance aux taches

ISO 10545-14
Mínimo clase 3
Minimum class 3
Minimum classe 3

Cumple la norma
Conforms to standard 
Satisfait à la norme

Fachadas Edificios /
Façade

Residenciales /
Residential

COMPACGLASS
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO 
GLAZED PORCELAIN TILES 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

GRUPO BIII (GL) Absorción de agua > 10% 
GROUP BIII (GL) Water absorption > 10%
GROUPE BIII (GL) Absorption d’eau > 10%

NORMAS DE ENSAYO
STANDARD
NORMES D’ESSAI

VALORES PRESCRITOS NORMA EN 14411
VALUE REQUIRED BY EN 14411 STANDARD
VALEURS PRESCRITES NORME EN 14411

VALOR MEDIO
AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE

Características dimensionales
Dimensional features / Caractéristiques dimensionnelles

ISO 10545-2
Cumple la norma
Conforms to standard
Satisfait à la norme

Absorción de agua
Water absorption / Absorption d’eau

ISO 10545-3 > 10% 16%

Resistencia a la flexión
Modulus of ruptura 
Résistance à la flexion

Resistencia a la flexión
Modulus of rupture 
Résistance à la flexion
Fuerza de rotura 
Breaking strength / Force de rupture

ISO 10545-4
> 12 N / mm2

> 600 N

20 - 30 N/ mm2

700 - 1000 N

Resistencia a la abrasión superficial
Resistance to surface abrasion / Résistance à l’abrasion de surface

ISO 10545-7

Clase indicada por el fabricante
Abrasion class indicated
by the manufacturer / 
Classe indiquée par le fabricant

No aplica 
Not apply
Non applicable

Dilatación térmica lineal
Linear thermal expansion / Dilatation thermique linéaire

ISO 10545-8
Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible

<7,0 x 10-6  ºC-1

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance / Résistance au choc thermique

ISO 10545-9
Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible

Resiste 
Resists
Résiste

Resistencia al cuarteo
Crazing resistance / Résistance au tressaillage

ISO 10545-11
Exigida
Required
Exigée

Resiste 
Resists
Résiste

Resistencia química 
Chemical resistance
Résistance chimique

Ácidos y bases
Acids and bases / Acides et bases
Productos de limpieza
y reactivos de piscinas
Cleaning products and pool reactive agents / 
Produits de nettoyage et réactifs de piscines

ISO 10545-13

Método de ensayo disponible
Test method available
Méthode d’essai disponible
Mínimo GB
Minimum GB
Minimum GB

Cumple la norma
Conforms to standard 
Satisfait à la norme

Clase GA
Class GA
Classe GA

Resistencia a las manchas 
Resistance to stains / Résistance aux taches

ISO 10545-14
Mínimo clase 3
Minimum class 3
Minimum classe 3

Cumple la norma
Conforms to standard 
Satisfait à la norme

PASTA BLANCA
RVTO. PASTA BLANCA MONOPOROSA
WHITE BODY WALL TILES  MONOPOROSA
REVÊTEMENT PÂTE BLANCHE

Características técnicas
Technical features 
Caractéristiques techniques
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RECOMENDACIONES PARA LA LIMPIEZA DE DECORADOS Y PIEZAS ESPECIALES
Debido a las características de los metales utilizados en la confección de estos productos  es suficiente utilizar una bayeta húmeda y jabón líquido neutro.
Si la pieza llevara protección no quitarla hasta que el producto este colocado y limpio. 
No se atenderán reclamaciones una vez colocado el producto. 

RECOMMENDATIONS FOR THE CLEANING OF DECORATIVE AND SPECIAL PIECES 
Due to the characteristics of the metals used in the production of these pieces, only a damp cloth and neutral liquid soap are required to clean them.
Any protective material should be left on the piece until it is fitted and clean.
Complaints will not be considered once the product has been fitted.

RECOMMANDATIONS CONCERNANT LE NETTOYAGE DES DECORS ET PIECES SPECIALES
Dues aux caractéristiques des métaux utilisés lors de la confection de ses produits, il est suffisant d’utiliser une éponge humide et du savon neutre.
Dans le cas où la pièce porterait une protection, ne pas l’enlever jusqu’à ce que le produit soit posé et nettoyé. 
Aucune réclamation ne sera acceptée une fois le produit Pamesa posé.

PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. Aplica una política de continuo desarrollo de sus productos y se reserva el derecho a realizar cambios en los productos, 
colores, especificaciones técnicas, packings y códigos sin previo aviso.
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. Ha realizado un esfuerzo considerable para que toda la información sea adecuada en el momento de la publicación del 
catálogo. 
A causa de las limitaciones del proceso de impresión los colores reproducidos pueden sufrir ligeras variaciones con respecto al producto original.
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. Informa que este catálogo tiene validez a nivel informativo y por tanto no se hace responsable de los posibles errores de 
impresión; reservándose el derecho de realizar modificaciones sin necesidad de preaviso.

PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. operates a policy of continuous development and reserves the right to make changes to its products, colours, engineering 
specifications, packaging and codes without prior notice.
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. has taken every effort to ensure that the information contained in the catalogue is correct at the time of publication. Due to 
the limitations of the printing process, the colours reproduced may vary slightly from the original product.
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. advises that this catalogue is only valid for information purposes and therefore does not accept responsibility for any 
possible printing errors.

PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U. Applique une politique de développement continu de ses produits et se réserve le droit de réaliser des changements, que ce 
soit de produits, couleurs, spécifications techniques, paquetages et codifications et cela sans en aviser préalablement l’acheteur. 
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U.  Aréalisé un effort considérable pour que toute l’information donnée soit adéquate au moment de la publication du 
catalogue. Dues aux limitations du processus d’impression, les couleurs reproduites peuvent souffrir de légères variations avec le produit original. 
PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U.  Vous informe que les informations de ce catalogue sont données à titre informatif et qu’elle n’est pas responsable des 
possibles erreurs d’impression. De plus, elle se réserve le droit de modifier les informations sans préavis.

PAMESA CERÁMICA COMPACTTO, S.L.U.
Calle Pina de Montalgrao, 2
(Carretera Vila-real-Onda Km 2,7)
12540 Vila-real , Castellón
Tel: + 34 964 50 75 00 
comercial@pamesa.com
www.pamesa.com
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